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POJ1b NEPEKJIAQAYA Y SABE3MNEYEHHI MPABA HA CNPABEAJINBUN CYL;:
AHANI3 NPAKTUKN EBPONENCbBKOIO CyAY 3 NPAB IIOAUHU
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Memoro cmammi € 00cniONHCeHHA POl nepeKIadaud y KPUMIHAIbHOMY NPOBAOIICEHHI SIK 2apaHma peanizayii
npasa Hac cnpageonusuli cyo, 30Kpema npasa 0coou, aKa He 80100i€ MOBOIO CYOOUUHCIEA, HA BUKOPUCTNAHHS
donomoeu nepexknadaia y KOHmeKcmi 3acmocy8ants npakmuky €8poneticbkozo cyoy 3 npas iroOUHuU.

Memoou. Memooonoziuny ocHo8y O0CHIONHCEHHS CIMAHOBIAMb 3A2AIbHOHAYKOGI Ma CNeyiaibHO NPaBoesi
Memoou, 30Kpema dianeKmuyHul, PopmMarbHO-IOPUOUYHUTL (00CMAMUYHULL), 2EPMEHEGMUYHUL, MEMOO CUCEM-
HO20 AHANI3Y, MEMOO MeoPeMmuYHO20 Y3a2albHeHH .

Pesynomamu. Ha ocnosi 30iticnenoeo ananizy npakmuxu €CIIJI, euguenns 00KmpunaivHux oxcepen
ma Cy4acHux npeyeoenmie npaso3acmocy8anHs Opeanie cyo008oi 61au.:

* Haoano demanviy xapaxmepucmuxy nepekiaoaia siK 2apaima npasa Ha cnpaseoausutl cyo,

o [Ipooemoncmposano pizni nioxoou €CILI 0o eusnauenns poni, yHKYil, NOBHOBANCEHD MA KOMNEMEHYIU
nepexnaaya y KpUMiHarbHOMY NPOBAONCEHHI,

o Cihopmosaro nepenix 6umoe 00 nepekiadaud, siKi Maioms o6ymu 3a0e3neyeni 0Jist HALeHCH020 OOMPUMAHHSL
npasa Ha cnpaseorusull cyo.

* Hasedeno nepenix niocmae 3a AKUXx npago Ha CHPAseoIuull Cy0 88AXCAEMbCA NOPYULEHUM Yepe3 HeHd-
JlediCHe 3aNYYeHHs Nepek1aoayd.

* Buoxpemneno HU3Ky npooiemMHux numans ma pusuKis, wo ModiCymb 3a2podcysamu peanizayii ponui
nepekiadaya AK 2apaHma npasa Ha CNpageoIusull cyo ma 3anponoHO8aHO 8APIAHMU UPIULEHHS OAHUX
npoobnem.

Bucnoexu. Ha ocrnogi ananizy 0okmpunaisrux nioxooie ma npakmuxu €CIL/I ecmarnosnero, wo nanexcHe
MOBHE NOCEPEOHUYMEBO € KII0U080K YMOB0I0 pednizayii npasa Ha cnpasednusuti cyo. llepexnadau y cyoosomy
npoyeci 6UKOHYE He Juuie MexXHIuHy, d il NPAso3axucHy QyHKYiio, 3a0esneuyiouu peanshy yuacme ocoou,
sAKa He 60100i€ M06oI0 cydouuncmsa, y npoyeci. Cyoosa npakmura niomeepodicye, wo gopmanshe 3ay-
YEHHS NepeKadaya He 2apanmye CnpaseoIusoCcmi — 6USHAYAIbHUMU € AKICMb, MOYHICMb | e(heKmusHicmb
nepexnady. Incmumym cy0oeo2o nepexiady inmezpye npasosi ma KOMyHIKAMUGHI 6UMIpU NPOYECYATbHOL
CnpaseoaUBOCmi, YmeepoiCyouu NPUHYUN PIBHOCMI CMOPIH § 00Cmyny 00 npasocy0ost K NPosie «00ssHO20
npasocyoosiy.

Knrwuosi cnosa: nepexnadau, cyoosuii po3ensio, yUacHUKU KpUMIHAIbHO20 nposadcenis, npakmuxa €CILJI,
npaso Ha cnpaseousuli cyo, npopecitinuil nepekiao, Mosa CyOOUUHCMEd, OOCMYN 00 cy0y, CYO08Ull po32isio.

THE ROLE OF INTERPRETERS IN GUARANTEEING THE RIGHT TO A FAIR TRIAL:
AN ANALYSIS OF THE PRACTICE OF THE EUROPEAN COURT OF HUMAN RIGHTS
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The purpose of this article is to examine the role of interpreters in criminal proceedings as guarantors
of the right to a fair trial, in particular the right of persons who do not speak the language of the proceedings
to use the services of an interpreter in the context of the practice of the European Court of Human Rights.

Methods. The methodological fundament of the research is based on general scientific and special legal
methods, in particular, dialectical, systemic analysis, and theoretical generalization.
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Results. Based on an analysis of ECHR practice, a study of doctrinal sources, and contemporary precedents
in the application of law by judicial authorities:

* A detailed description of the interpreter as a guarantor of the right to a fair trial is provided,

* Various approaches of the ECHR to determining the role, functions, powers, and competences of inter-
preters in criminal proceedings are demonstrated,

* A list of requirements for interpreters that must be met to ensure proper observance of the right to a fair
trial is compiled;

* A list of grounds on which the right to a fair trial is considered to have been violated due to the improper
involvement of an interpreter is provided;

* A number of problematic issues and risks that may threaten the implementation of the role of interpreters
as guarantors of the right to a fair trial are identified, and options for solving these problems are proposed.

Conclusions. On the basis of an analysis of doctrinal approaches and the practice of the ECHR, it has
been established that proper language mediation is a key condition for the realization of the right to a fair
trial. Interpreters in court proceedings perform not only a technical function, but also a human rights function,
ensuring the effective participation of persons who do not speak the language of the proceedings. Judicial
practice confirms that the formal involvement of an interpreter does not guarantee fairness—the quality,
accuracy, and effectiveness of the interpretation are decisive. The institution of court interpreting integrates
the legal and communicative dimensions of procedural justice, affirming the principle of equality of the parties

and access to justice as a manifestation of “humane justice.

2

Keywords: interpreter, translator, court proceedings, participants in criminal proceedings, ECHR practice,
right to a fair trial, professional translation, language of court proceedings, access to court, court proceedings.

BcTtyn. BepxOBEHCTBO npasa 9k GyHoaMeHTasb-
HUIN NPaBOBUM NPUHLMMN NIEXUTb B OCHOBI BCiX cy4ac-
HMX MOAEeNen NPaBoBOi Aepxasun. Ak BigOMO, 0A4HUM
i3 OCHOBHUX (CTPUXHEBUNX) €/IEMEHTIB BEPXOBEH-
CTBa NMpasa € A0CTYN A0 NPaBOCyAas B HE3ANEXHUX
i 6e3CTOPOHHIX cyaax. Ha HalBuMLLLOMY EBPOMENCHKO-
MYy PiBHI Len npuHuun Oyno 3akpiniaeHo y cTaTTi 6
KOHBEHLLT Npo 3ax1CT Npas JII0AVHN | OCHOBOMOJIOX-
Hux cBobog, (pani — KoHeeHuis) we 'y 1950 poui.

BignosigHo Ao YactmHm nepuwoi ctatTi 6 KoHBeH-
Lii: «<KOXeH Mae NpaBo Ha cripaBeasIMBUA i NyGnivHNIA
pO3rnsa noro cnpasu ynpoaoBX PO3YMHOro CTPOKY
He3aNleXXHUM | 6e3CTOPOHHIM Cya0M, BCTaHOBJE-
HUM 3aKOHOM, KM BUPILLUTBL CNip LWOA0 NOro rnpas
Ta 0060B’A3KiB LMBINBbHOro xapaktepy abo BCTaHO-
BUTb OOI'PYHTOBAHICTb OYAb-KOro BUCYHYTOrO NPOTH
HbOIO KPMMIHaNIbHOrO 0OBMHYBaYeHHS» (KoHBeHLs,
1950). 3rigHo i3 YaCTUHO TPETLOI cTaTTi 6 KOHBEH-
LT «KOXHUI 0OBUHYBAYEHUI Y BUNHEHHI KPUMIiHATb-
HOro NpaBoMNOpPYyLIEHHS Mae npaBo 6yTn HeramHo
i AETaNbHO MNOIHPOPMOBaHUM 3PO3YMINOK SIS HBOTO
MOBOIO MPO XapakTep i NPU4NHN 0OBUHYBAYEHHS,
BMCYHYTOrO NPOTWN HBOr O Ta OAEPXKyBaTn 6e3onnaTHy
[onoMory nepeknagaya gkLo BiH He pO3yMie MOBU,
sIka BUKOPUCTOBYETLCA B CyAi, abo HE PO3MOBSE
Heto» (KoHBeHuis, 1950).

Y LbOMY KOHTEKCTI pOsib Nepeknazaya noctae gk
KJTIO4OBUI IHCTPYMEHT peanidaLii NpuHUMNY OOCTY-
ny A0 NpaBocynas, OCKiNlbku MOBHUIM Bap’ep Moxe
cTaTn HenepebopPHOIO NepeLLKoaoo Ans peanidadii
edDEeKTUBHOro 3ax1cTy npae, CBOOOM, i 3aKOHHUX iH-
TEePEeCiB LUMPOKOIro Kosa ocib.

Y HaykoBili nitepaTypi npobsemMa «<MOBHUX» NpaB
Yy CYO0BOMY MPOLLECI PO3rNaOa€eTbCs HE NULIE K
TEXHIYHE NUTaHHA O0CTyny A0 iHdopMmauii, a pag-
we 9K GyHaaMeHTanbHUM eNeMeHT KaTeropii cnpa-
BEJ/INBOCTI, O TOPKAETLCH NMPOLUEaYPHOI PIBHOCTI,
aBTOHOMIi 0co6U Ta, BpeLUTi, NeriTMMHOCTI CyZ0BOro
pilleHHsa. MoBa po3rnagaeTbes K 0gHa 3i CKnagoBumx
npoLiecyasnbHOi cyd’€KTHOCTI, aaxe NPsiMO Br/MBae
Ha 30aTHICTb 0COOM YCBIAOMIEHO PO3YMITU MPOLEC,
dopmynioBaT 3anepeyeHHs  0oBOAM, HafaBa-
TV 3MICTOBHI iHCTPYKLLi 3aXUCHMKOBI, CyAay, iHLWNM
ydacHukam nposamkeHHs. Came ToMy JOCHIAHNKN
MiAKPECOTb, WO MOBHI FapaHTii, 30Kkpema npaBo
Ha YCHU i NUICbMOBUI Nepeknag, MaloTb po3rnsana-

TUCS K HEBIA EMHA YaCTUHA «MiHIMasIbHUX rapaHTii
crnpasen/INBOro cyay», 3akpinieHnx y MbdkHapoaHMUX
akTax i npakTuLi MixkHapoaHux cyais (Gearoidin McE-
voy, 2023).

1. MNepeknapay sk rapaHT npaBa Ha cnpaBep-
JINBUI Cy/[, B OKPeMUX KaTeropisix cnpas: Teope-
TUYHE OCMMUCJIEHHS

Ak BNy4YHO 3a3Ha4vae H. BoriaTaic, «He Moxe NTn-
cs Npo edekTUBHMN AOCTYN OO cyay (9K enemeHTa
npaea Ha cnpaBeasIMBUA Ccya) KLU0 oOBUHYBaYe-
Ha ocoba, HaBiTb 32 YMOBW HAsiBHOCTI aBOKaTa, He
30aTHa 3po3yMiTu abo B3SITW y4acTb Y MPOBAAXEHHi»
(Nikos Vogiatzis, 2021). NpodinbHi 4OCAIOHNKM Haro-
JIOLLYIOTb HA €BOJIOLLIT CyA0BOI NpakTukmn €Bponen-
CbKOro cyay 3 npas atoguHu (aani — ECIJ, Cyn) y 6ik
KOHKpeTu3auii NnpaBa Ha nepeknian: cya nocTyrnoBo
pPO3BMBaE KpUTepIi, aki BU3Ha4atoTb obcar i dopmy
MOBHOI ONOMOrM (YCHWUIA nepeknagad nig, 4ac cny-
XaHHS, MMCbMOBWI Nepeknag, KItoHOBUX AOKYMEHTIB,
6e30nnaTHICTb BiAMNOBIOHMX NOCYr B OKPEMUX BU-
nagkax Tow0), Bigxoasa4m Big, dopmManbHOro nigxony
[0 TECTY «PO3YMiIHHS MOBM» HA KOPUCTb nigxoay,
OpPIEHTOBAHOI0 Ha Pe3yNnbTarT, WO BignoBigae Ha nNm-
TaHHS: <41 003BOJIIE MOBHA Aornomora ocobi edek-
TUBHO peani3dyBaTu MpaBo Ha 3axmcT?». Taka «00’ek-
TUBHO-YHKLiOHANIbHA» MOAENb TIYyMa4YEeHHsI [O3BO-
Nie BpaxoByBaTW iHAVBIAYyabHi 0OCTaBMHM CNpaBsu,
SIK-OT: CKJIaHICTb OKYMEHTIB, HaCOBi paMKu, PiBEHb
BOJIOAiHHSI MOBOIO, MOMEHT NMOYaTKy NPOLLECYaSIbHUX
0iN TOLW0) Ta BUMaraTtu Big, Aepxasu NO3UTUBHUX Ajl
040 OpraHi3auii SKiCHOI MOBHOI OMOMOTI.

[MeBHa rpyna npaub NpaBoO3HaBLiB MPUCBAYEHA
eMnipUyHOMy Ta METOAO0OrNYHOMY AO0CAIOXEHHIO
BMJIMBY MOMWJIOK Nepeknaay Ha npouecyasnbHy cnpa-
BeanmBiCcTb. Tak, npodecop Ox. I'. CToyH, 30kpe-
Ma, OOCNIOXKYE NPUPOAY iHTepnpeTauinH1MX MTOMUNOK
y cyai, ixXHi gpxxepena (NiHFBICTUYHI, KOrHITUBHI, opra-
Hi3auinHi) Ta Te, 9K Taki MTOMWIKM MOXYTb Ae-daKTo
3MiHIOBaTN aKTUYHY OCHOBY PilLleHHS a0 0OMeXXy-
BaTW NpaBO Ha 3axuUCT. ABTOP AOXOAUTb BUCHOBKY,
LLO: «HaLioHaIbHi CUCTEMU YaCTO HEAOOLHIOTb PU-
3UKW, MOB’A3aHi 3 HEAKICHUM TlyMa4Y€HHSAM, a TakoX
HE MaloTb HANIEXXHMX MEXAHI3MIB KOHTPOO, akpe-
OnTauji M HaBYaHHSA nepeknagadis, Wo, B CBOIO Yep-
ry, CTBOPIOE CTPYKTYPHY 3arpo3dy peanisauii ctaTtTi 6
KoHBeHLji» (Stone, J. Dingfelder, 2018). Ha npak-
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TULj LEe O3HAYaE L0 HaBiTb HASIBHICTb Mepeknagaya
AK pOpMasibHOT IHCTUTYLIT HE rapaHTye BiACYTHOCTI
MOPYLUEHHS NMpaB — BUPILLANbHUM € 9KiCTb CaMOro
3abe3neyeHHs s MOBHOI JONOMOrm ocobi, gka ii no-
Tpeobye.

He MeHW BaxnmBuM € i 3B’930K MiXK MOBHUMMU
npaBamm Ta KOHLENMUE0 «40CTYNny A0 NMpPaBOCYA-
O5» B LUMPOKOMY CEHCi — npu po3rnagi nepekna-
[ava sK iHCTUTYLUIMHOI rapaHTii, Wo ycyBae acume-
Tpito iHpOpMaLiNHOI 4OCTYNHOCTI Ta 3abe3nevye
npouenypHy pPiBHICTb CTOPIH. Tak, Ix. I'. 'epapac
i J1. P. Mnacc po3rngagatoTb AOCTYN OO0 NpaBOCYA-
05 5K «6araToBUMIpHY KaTeropito (NpoLecyanbHui,
MaTepiasbHU, opraHi3auinHuini BUMipu), e MoBHa
[0noMora € ckiagoBOoo OpraHi3auinHoro Ta npoue-
OypHOro BMMIpiB, HEOOXiAHOO Ans peanisadiji mate-
pianbHOro npasa 1 OTPUMaHHA ePEKTUBHOIO 3aco-
Oy npaBoBoro 3axucty» (Janneke H. Gerards, Lize
R. Glas, 2017). 3 uiei nepcnekTneu MOBHI FrapaHTii
MaloTb OLHIOBATUCS 3 OrNisay Ha iXHIO pe3dynbTaTmB-
HICTb Y JOCSATHEHHI PIBHOIO NpoLEecyanbHOro cTaHo-
BULLA, @ HE NnLe K AeKnapaTuBHa HOpMA.

9k 3a3Havae C. Hamakyna: «CyaoBui po3rnsag,
€ KOMYHIKaTVUBHMM MpoLEecoM, a MoBa 3abe3nedvye
MOro uinicHicTb i pedynbTatuBHiCTb. Came yepes
MOBY peani3yloTbCs BCi NpaBa 0OBMHYBAYE€HOr0»
(Catherine S. Namakula, 2013). HaykoBuus nia-
KPECTIIOE, WO «HeHanexHe abo HETOYHE TIyMaYyeH-
HS1 MOXE HEe nnLle BUKPUBUTU 3MICT NMOKa3daHb, ane
" nocTaBuUTKY Nif, 3arpo3y camy OCHOBY CnpaBeiv-
BOro cyny, OCKinbky no3baBnse ocodby MOXJIMBO-
CTi epekTMBHO BpaTu y4acTb y npoueci» (Catherine
S. Namakula, 2013).

Mopi6Hoi nosuuii poTpumyeTbea n O. Marikn,
KU HArosioWwye, WO «rnepeknagay He € HemTpasb-
HMM TPaHCATOPOM MOBIAOMIIEHb, a A€ 9K aKTUBHUN
y4aCHMK KOMYHIKaTUBHOIO NpoLecy, BiO, 9KOro 3a-
NEeXNTb He e PO3yMiHHS CKas3aHoro, a n cnpa-
BeAIMBICTb CYyA0BOro pileHHs» (Ogwezzy Michael,
2016). YyeHunin gopae, W0 «KOMMETEHTHICTb ne-
peknagaya € KJt04OBOK YMOBOIO peasisauii npasa
Ha cnpasegnavBuiA cyn, 0cobanBo y 6araToOMOBHMX
nepxaBax, Ae NiHrBiCTUYHI BiAMIHHOCTI MOXYTb Npu-
3BOANTW OO0 HEPIBHOCTI y AOCTYNi 40 npaBocynns»
(Ogwezzy Michael, 2016).

Y KOHTEKCTi Cy4aCHOro po3BuUTKY NpaB JOANHU
B €BpONi Lji BACHOBKM MatoTb OCOO/IMBE 3HAYEHHS.
7k cnywHo 3a3Havae I'. MakEBoI, «<MMTaHHS He 3BO-
OUTbCS NnLe A0 Toro, Yu ocoba po3ymie MOBY Cyay.
JhoanHa Moxe BMeBHEHO CMifIkyBaTUCS Y MOBCSAK-
OEeHHUX cUTyauisx, ane 6yTu LiIKOBUTO Ae30PIiEHTO-
BaHOIO B yMOBax ¢GpoOpMasibHOro CyaoBOro AMCKyp-
cy» (Gearoidin McEvoy, 2023). Came ToMy HaykoOBe
CNiBTOBAPUCTBO BCE YacTiLle NiAKPecoe npobnemy
«MOBHOI BpasnmBoCTi» (linguistic vulnerability) y4ac-
HWKIB CY[0BMX NPOLECIB, sika NOTPebye CUCTEMHOrO
BPEryNlOBaHHA — Bif akpeamTauii nepeknagadis oo
CTBOPEHHS MeXaHi3MiB KOHTPOJIIO AKOCTI nepeknaay.

Y cyy4acHi OOKTPUHI TakoX 3BEPTAETLCS yBara
Ha KOHLeNL,ito Tak 3BaHOM0 iHCTUTYLIMHOIO AN3amHy
(institutional design), sika nonarae y BUOKPEMJIEH-
Hi MexaHi3MmiB, L0 MOBUHHI iCHyBaTW y Aepxas, abu
3any4eHHs nepeknajada sk rapaHTis AoCTyny oo
cynoy 6yna edpekTnBHOW0. [JO KNIOYOBUX €/IEMEHTIB
uiei koHuenuii HanexaTtb: (1) ctaHgapTy kBanidi-
Kauii Ta akpeguTauji Taymadis; (2) npoTtokonu ans
nepeknany «lopPUaNYHO 3HAYYLLMX>» OOKYMEHTIB; (3)
He3aNeXHUM KOHTPOJIb AKOCTI i MOXJ/IMBICTb OCKap-
>XEHHS1 HEKOPEKTHOro nepeknaay; (4) ¢piHaHcyBaH-
HS Ta rapaxTii 6e30nn1aTtHOro AOCTyny AN Ocio, sKi

He B 3MO03i onnatuTtu nocnyru; (5) HaB4aHHS cyanis
i agBokaTiB LWOA0 cneundiki podboTn 3 nepeknana-
yeM. bes umx enemeHTiB gepxaBa puU3nKye HagMipHO
dopmanisyBaty npoueaypy cyooBoro nepeknaay,
sika Ha NpakTuLi He 3abe3neydye peasbHOro npasa
Ha 3axXu1CT.

OkpeMo cnif, Bia3HaYUTX MiXXancumnaiHapHUii BU-
Mip nopyLueHoi NpobnemMn: AOCNIOXEHHS iHTepnpe-
Tauii (nepeknany) B cyai 3 Ginoaoro-niHreiCTUYHOI
TOYKM 30pY, POOOTa 3 KOrHITUBHUMW acrekTamm rne-
peksany Ta BianoBiaHI COLIONOriYHI JOCNIOKEHHA Na-
I0Tb 3MOIY TOYHiILLE iAeHTUdIKYBaTU peanbHUi BNaANB
MOBHOI0O NOCEPEaHNLTBA Ha pe3yNbTaTt npoLecy.
MoepnHaHHa NpaBoOBOro aHanidy npaktukm €CIJ1
3 eMnNipu4YHMU MeTogammn 03Bonse GopmMynoBaTm
KOHKPETHI IopuanYHi Ta HOpMaTUBHI pekoMeHaaLlii:
Bif, CTaHOAPTIB akpeamTauii nepeknanadis 00 BKIO-
YeHHS HaBYaslbHMX MOAYIB 3 CYA0BOI iIHTepnpeTauii
Y Kypcu NpodeCinHOoi NigroTOBKWM CyaadiB i aaBoKaTiB.
Taxkumin nigxig, 3HUXKYE PU3NK «POpPMasibHOro» 4OTPU-
MaHHS NonoXxeHb KOHBEHLUT i MiaBMLLYE NMOBIPHICTb
TOro, WO MOBHI rapaHTii A4iINCHO BUKOHYBATUMYTb
CBOIO 3axXMCHY (PYHKLIO.

2. AHaniz npaktukm €CIJ1 wopo poni nepe-
Knagada y 3abe3nevyeHHi NpaBa Ha cnpaBeniv-
BUI cyn

€CTIJ1y cBoil ycTaneHin npakTuui HeogHOpPas3o-
BO MiAKPECOBAB, WO NOSIOXEHHS cTaTTi 6 KOHBEH-
LiT MOBUHHI TNYMAYnUTUCA Y CBIiTNi 3arafibHOi MeTun
3abe3neyeHHs cnpaBeninBoOro Cy4oBOro po3rnsay,
a rapaHTii, nepegdayeHi YaCTMHO TPETLO CTaTTi 6,
€ KOHKPETHUMM acnekTamMmu BGifbLL 3arasibHOro Npasa,
3aKPINIeHOro YaCTUHI NEepPLUIN Liei cTaTTi.

Y cnpaBi Kamasinski v. Austria 1989 poky €CIJ1
HaronoCcuB, WO NPaBo Ha AONOMOry nepeknagada
He MOXe obmexyBaTucs nuie GopmanbHUM HaoaH-
HAM nepekagadya nig vyac cyaoBoro 3acigaHHs. BoHo
OXOTJIOE BCi Ti €Tanu NpoLLEecy, Ha AKX 06BMHYBaYe-
HWIA Mae NoTpeby PO3YMITM CYTHICTb Npea’ABIeHOro
06BMHYBAYEHHS, 3MICT A0Ka3iB i MO3ULLII0 CTOPOHU
006BUMHYBaYeHHSA, WOO edpeKkTUBHO OpaTn yyacTb
y cBoemy 3axucTi. Cyn 3a3Ha4mB, O JonomMora
nepeknagada mae 6yt Takoto, abu ocoba «3Hana
B YoMy ii 3BMHYBa4ylOTb Ta Morna 6patu epekTUBHY
y4acTtb y npoueci». OTxe, nepeknag noBuHeH 6yTn
He nuLle NPUCYTHIM Y NPOLECI, ane i HagaeaTu AKic-
HWIA, MOBHWI Ta 3pO3YMINVI 4519 agpecaTa nepeknag,
(Kamasinski v. Austria, 1989).

MopanbLwimin po3suToK Nigxoais Cyny 0eMOHCTPYE
noctynose GOpPMYBaHHA CTaHOAPTY «MNPaKTUYHOI
Ta epeKTUBHOI» peanisalii npas, 3akpinaeHoro Lie
y cnpagi Artico v. Italy 1980 poky, ne €CIJ1 Harono-
CUB, WO rapaHTii KoHBeHLUii He MOXyTb ByTK «Teo-
PETUYHUMMN YK into30pHUMM» (Artico v. Italy, 1980).
Y chepi 3abe3neyeHHs NnpaBa Ha nepeknag ue 03-
Hayae, WO AepXaBu-yyaCHULi MatoTb He nurLie Gop-
MasibHO nNependtayYnT MOXIIMBICTb 3aNyYEHHS ne-
peknagaya, ane v CTBOPUTN ePEKTUBHUI MEXAHI3M
ONs HaZlaHHS Nepeknaganbkoi gonoMorun ocobam,
SIKi He BOS10AiI0Tb MOBOIO NPOBamXeHHs. HegocTtaTHA
KOMMETEHTHICTb Nepeknagaya, HeHanexHa skicTb
nepeknany abo BiACYTHICTb KOHTPOJIO 32 MOro pobo-
TOK MOXYTb PO3LHIOBATUCS SIK MOPYLUEHHSA CTaTTi 6
KoHBeHLU,ji, OCKifIbk1 BOHM CTaBNATb Nifg, CyMHIB camy
MOXJMBICTb 0O6BMHYBa4YE€HOr0 peasnidyBaT CBOE npa-
BO Ha crnpasenvBuii cya,.

Llen nioxig ©6yno nigTeBepaxeHo y cnpasi Cuscani
v. The United Kingdom 2002 poky, oe Cyn KOHCTaTy-
BaB NopyLeHHs KoHBEHLi 4epes BiACYTHICTb KBasi-
¢ikoBaHOro nepeknagaya nig 4ac cnyxaHHsi Cnpasu.
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Cepisa «IOpuguuni HayKM»

Cypn niokpecnua, L0 Oep>xaBa He MOXe nepeknaaatu
BiANOBIOANBbHICTL 32 HEHANIeXXHE MOBHE nocepen-
HMUTBO Ha caMmoro o6BMHyBayYeHoro abo nmoro 3a-
XVUCHMKA, OCKiNlbKM cCamMe Ha OepXXaBi NeXnTb No3u-
TUBHWNIA 0OOB’A30K rapaHTyBaTu ePEeKTUBHY y4aCTb
ycix cTopiH y npoueci (Cuscani v. The United King-
dom, 2002). Takum YMHOM, AKICTb Nepeknagalbkoi
LOMNoOMOrv € CK/1aZ0BOI0 HaNeXHoro npouecy (due
process) y po3yMiHHi KoHBEHLji.

Ocob6numBOi yBarv 3acnyroBye i pileHHs Benunkoi
nanatu y cnpasi Hermi v. Italy 2006 poky, B SKOMy
Cya po3BUHYB Nigxia 00 BU3HA4YeHHS obcary ne-
peknapaubkoi gonomoru. €CI1J1 3a3HaumB, WO He
KOXEH OOKYMEHT Mae nepeknagatmcs NnMcbMoBO,
afne nepeknan Mae oxonsBaTu Ti Matepianm, ki
€ BUPILLANIbHUMW OJ151 PO3YMIHHS! CYTi 0OBMHYBAYEHHS
i 3a6e3neyeHHst MOXIMBOCTI 3axncTty (Hermi v. Italy,
2006). Takumii nigxio 4eMOHCTPYE nparHeHHs Cyny
3abe3ne4unTn 6anaHc Mix NPoLLEeCyanbHOK edekTmB-
HIiCTIO Ta rapaHTiaMun nNpae ocobu, BUXOOAUN 3 KOH-
KPETHNX 0OCTaBMH KOXHOI CnpaBW.

BoaHo4ac y HM3Lj cnpae 3okpema, Husain v. It-
aly 2005 poky, Cya Takox 3BEpPHYB yBary Ha Te, Lo
[ornomora nepeknagada mae 6yt 6e3onnaTHo as
00OBMHYBA4Y€HOr0, OCKiNIbkn Oyab-ske piHaHCOBE 00-
MEXEHHS A0CTYNY A0 LiEl rapaHTii MOXe NoCcTaBuTun
Mig, CYMHIB PiBHICTb CTOPIH i CMpaBea/INBICTb NPOLLECY
(Husain v. Italy, 2005). Lle npuHUMN NOBHICTIO y3-
roaXyeTbcs 3 Ayxom ctatTi 6 KoHBeHLUji, ska nokna-
[ae Ha aepxaBy NO3UTUBHUIM 060B’A30K 3abe3ne-
YNTU peasibHe, a He NuLle aeknapaTMBHE NPaBo Ha
crnpaseaIMBUiA CyL.

Y wmnpwiomy BUMIpI 3anyyvyeHHs nepeknagada
€ NPOSsIBOM KOHLEeMNL|ii «npoLecyanbHOi crnpases-
JINBOCTI», WO BMMarae, abu BCi y4acHUKM NpoLecy
Mann pPiBHI MOXNMBOCTI NPeaCcTaBNATM CBOI iHTepe-
cun. Y KOHTEKCTI 0Cib, fki He BOIOAII0Tb AepPXXaBHO
MOBOIO, Lie 03Ha4aE, Lo MOBHA AOMNOMOra NoBUH-
Ha OyTW HagaHa HeramHo, NOYMHayYM 3 MOMEHTY
NMepLLIOro KOHTAKTy 3 NPaBOOXOPOHHUMW OpraHamMu.
3a3Ha4vyeHe MONOXEHHSA 3HAXOANTb NiATBEPAXKEHHS
y npeueneHTi Salduz v. Turkey 2008 poky, ne Cyn
3aKpinvBe NPUHUMN ePEKTUBHOIO AOCTYNY A0 3aXUCTY
«BiJ, CAMOro nNo4yaTKy MPOBAAXEHHS», L0 BKIIOYAE
i NpaBo OyTM NOIHGOPMOBAHMM 3P0O3YMIIOI MOBOIO
npo 3MiCT 0OBMHYBAYEHHS Ta CBOi NpoLecyasbHi
npaea (Salduz v. Turkey, 2008).

BaxnnBo Haronocutu, Wo BUMOra 3asy4eHHs ne-
peknagada Mae NoABiNHUI XapakTep: 3 0aHOro 60Ky,
BOHAa € rapaHTiElo NpoLecyanbHOoi cripaBeiiMBoCTi,
a 3 iHWOro — NPOsIBOM NoBarv A0 NOACLKOI FAHOCTI
Ta KyNbTYpPHOrO PiBHOMaHITTA. He3gaTHiCTb ocobu
3P0O3YMIT! MOBY Cyay N030aBnsE ii MOXJIMBOCTI OyTH
«Cy0’eKTOM>» NpoLEecy, NepeTBoptoYM ii Ha Nacue-
Horo crnocTepirada. Came TOMy HanexHe TIyMadeHHs
nonoXxeHb cTatTi 6 KOHBEHLUji BUMarae He nuiie Tex-
HiYHOro 3abe3neyvyeHHs Nepeknany, a i CTBOPEHHS
Taknx yMOB, 32 sIknux ocoba AificHO Moxe bpaTth y4acTb
y BlaCHOMY CyZ0BOMY MPOLLECi HA PiBHUX 3acagax.

Takum 4mHom, npakTuka E€CIJT 4iTKO AEeMOH-
CTpYE, WO nepeksagay BUCTYNae He AOMOMIKHON
dirypoto, a npouecyasnbHUM rapaHToM peanidadii
O[HOro 3 OCHOBOMOJIOXHUX NpaB NOgMHU — npasa
Ha crnpaBenamBuin cyq. HasBHICTb kBanidikoBaHO-
ro, HeynepeaXeHoro i LOCTYNHOro nepeknanaya
€ HEBIA’EMHOI0 CK1aA0BOI0 CNpaBeaMBOro Cyg0BO-
ro po3rnsany, a Aepxaea, y CBOI Yepry, Mae nosm-
TUBHUIN 0O0B’A30K 3a0e3ne4nTi Taki ymoBwU, Woob us
nonomora oyna peanbHUM iHCTPYMEHTOM 3axuCTy,
a He popMabHO NPOLLEAYPOIO.

BucHoBkKM. Ha nigcrasi aHanidy cy4acHuUx OoK-
TpUHanbHUX Nigxoais Ta npaktukm €CIJ1 wono poni
nepeknagaya y 3abeaneyvyeHHi npaea Ha cripaBep-
NMBUIA CyA, MOXEMO CTBEPAHO 3a3HAYUTK, LLO Ha-
JNIeXKHe MOBHE MOCePeHNLTBO € HEe OPYropsaHO0
npoLecyasbHOI OMUIEID, a KII0YOBUM E€J1IEMEHTOM
edEeKTMBHOIO AOCTYNY A0 NPaBOCYAAs B TUX KaTero-
pisix cnpae fe HasiBHi 0coOu, L0 He BOOAI0Th, abo
HEeOO0CTaTHbO BOSIOAIKOTb MOBOIO cyaoyMHcTBa. bes
HafneXHoro nepeknany cynoBui nNpouec BTpayae
CBOIO CYTHICTb SIK MPOCTIP PIBHOCTI CTOPIH, NP030-
poCTi Ta 3marasbHOCTI, a npaBa ocobu HabyBalOTb
BUHSATKOBO OEK/IapaTMBHOMO XapakTepy.

€CIJ1 nocnigoBHO PO3BMBAE Niaxia, O PO3YMiH-
HS Nepeknany sk CKNagoBoi «MpakTUYHOI Ta edek-
TUBHOI» peanisauii npae, nependadvyeHnx ctatreto 6
KonBeHuii. CynoBa npakTtuka 3acsigyye, wo ¢dop-
MasibHe 3ajlydyeHHs nepeknagada came rno cobi He
rapaHTye CnpaBenIMBOCTI, HATOMICTb BU3HAYaIbHUM
€ 3MICT, SKiCTb Ta e(EKTUBHICTb Nepekaay, a Ta-
KOX MOXJIMBICTb 0COOU AINCHO PO3YMITU 1 BpaTu ak-
TUBHY y4acCTb y npoueci. Takmm 4YnHOM, nepeknagay
Yy CYO0BOMY NPOBaXEHHI BUKOHYE HE JINLLE TEXHIY-
HY, ane  peanbHy NPaBO3axnUCHY OYHKLIIO.

3 HayKOBOi TOYKM 30pY, IHCTUTYT CyA0BOro ne-
peknagy iHTerpye npasoOBi, NIIHIFBICTUYHI Ta KOMY-
HiKaTUBHI BUMIipU, YTBOPIOOYM KOMMIIEKCHY rapaH-
Til0O NpouecyanbHOi cnpaBensiMBOCTI. TeopeTny-
HUI OUCKYPC, CHOOPMOBAHUN Yy Npauax cyd4acHUX
OOCNiIgHVKIB, NIAKPECNIOE, WO MOBa € CK1a40BOI0
aBTOHOMIi 0coOu B cyAi, a OTXe — iHOMKaATOPOM
TOro, Hackifibku Npouec BiANOBIAAE NPUHLMUNY
piBHOCTI CTOPiIH. MOBHa Bpas3nmMBiCTb y4acHUKIB
CYO0BMX NPOBaXeHb BUMarae Bif, Jep>XXaBu CTBO-
peHHHA epeKTMBHOI CUCTEMM akpeanTaLii, KOHTPOJIO
SIKOCTI Ta HanNexHoro diHaHCyBaHHSA nepeknaga-
LLbKWX MOCyr.

OTxe, nepeknagady y cygoBoOMy NMPOLECi — Le He
OOMOMIKHUIA Y4aCHUK, @ rapaHT 3MICTOBHOI y4acTi
ocobu B peanisaLji CBOro rnpaea Ha 3axucT. Mloro
DisnbHicTb 6e3nocepeHbO BM3Havae, 4yn byae
CynoBUM po3rnag crnpaBegivBMM He nuwe 3a
dopmolo, a 11 3a cyTTio. [ANna aepxasu Le 06ymMmoB-
JIIOE HAsABHICTb NO3UTMBHOIrO 0O0B’A3KY HE NPOCTO
3ab6e3neuynTy GopMasnbHy HasiBHICTb Nepekagaqa,
a CTBOPUTU CUCTEMY, Y SKii MOBHA 40NOMOra AincHO
cnyrye 3acobom 3axmcTy npas, 3abesnevye pPiBHICTb
CTOpPIH i 3MiLHIOE JOBIpY A0 npaBocynada. Ponb ne-
peknagadya y 3abe3neyeHHi npaea Ha cnpaeeanBuii
Cyh, € NPOSIBOM MMMOWHHOI ifel «II0AsHOro NpaBocy -
ns», ska nepenbavae, WO iCTUHHA cnpaBenMBICTb
MOYMHAETLCHA 3 MOXJIMBOCTI OYTM MOYYyTUM i 3p0O3Yy-
MMM,
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